
 

 

        
 

 

 

 

 

 

HOMEMADE BREAD & FRESH BUTTER  
HAUSGEMACHTES BROT MIT FRISCH GESCHLAGENER BUTTER  

PANE FATTO IN CASA CON BUTTO MONTATO FRESCO 

7€ 
 

 

 

 

STARTER 
  Artischocke | grüner Spargel | Nüsse 

carciofo | asparagi verdi | noci 

artichoke | green asparagus | nuts 
16€ 

 

Kalbfleisch gegart | Thunfisch | Kapern | Bottarga 

vitello CBT | tonno | capperi | bottarga 

slow-cooked veal | tuna | capers | bottarga 
19€ 

 

Alpenforelle | Grüner Apfel | Gurke | Joghurt  

trota alpina | mela verde | cetriolo | yogurt 

alpine trout | green apple | cucumber | yogurt 

21€

 
 

 
 
 

FINE DINE & WINE 

 

Zur Quelle 
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PASTA & RICE 
 

  Spaghettoni „Felicetti“ | saure Butter | alpine Kräuter 

spaghettoni “Felicetti“ | burro acido | erbe alpine 

spaghettoni “Felicetti“ | tangy butter | alpine herbs 

19€ 

 

Fusilli „Rummo“ | Miesmuscheln | Saubohnen | Pecorino 

fusilli “Rummo“ | fave | cozze | pecorino 

fusilli pasta “Rummo“ | mussels | broad beans | pecorino 

22€ 

 
Risotto „Acquerello“ | Ochsenschwanz | Safran 

risotto “Acquerello“ | coda di toro | zafferano 

risotto “Acquerello” | oxtail | saffron 

24€ 
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MAIN COURSE 
 

 Blumenkohl | Tahini -Sesampaste 

cavolfiore | tahina di sesamo 

roasted cauliflower | tahini sesame paste 

22€ 

 

Rinderfilet | Himbeeren | Rotwein | Babyspinat 

filetto di manzo | lamponi | vino rosso | spinacino novello 

feef fillet | raspberries | red wine | baby spinach 

37€ 
 

Alpensaibling | beurre blanc | Meeresspargel  

salmerino alpino | beurre blanc | asparagi di mare  

alpine char | beurre blanc | samphire 
32€ 

 

 

 

SIDERS 

Gemischter Salat | insalata mista | mixed salad………………………………………………….………..8€ 

Grillgemüse | verdure grigliate | grilled vegetables…………………………………………...........….8€ 

Rosmarin-Kartoffelwürfel | cubetti di patate al rosmarino | rosemary potatoes cubes…8€ 

Crunchy Pommes | patatine fritte chrunchy | crunchy fries……………..………….………..…..….8€ 

Tomato Ketchup | Heinz……………………………………………………………………………....……….……1,5€ 

Mayonnaise | Heinz…………………………………………………………………………….……..………..……..1,5€ 
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CHEESE & SWEET 
 

Käsevariation | Chutney 

variazione di formaggi | chutney  

cheese variation | chutney 

12€ 

 

Tiramisu | Schokolade | Amaretto | Sommelier Caffè Caroma 

tiramisù | cioccolato | amaretto | Sommelier Caffè Caroma 

tiramisu | chocolate | amaretto | Sommelier Caffè Caroma 
12€ 

 

  Seiser Alm Gin Sorbet 

Sorbet | Zitrone | Raphael´s Gin 

sorbetto | limone | gin di Raphael  

sorbet | lemon | Raphael´s Gin  

8€ 

 

 Eis & Sorbet | Gostner Hof  

gelato & sorbetto bio | fattoria Gostner  

bio ice cream & sorbet | Gostner farm  
5,5€ 

 

Affogato | Sommelier Caffè Caroma | Madagaskar Vanilleeis 

affogato | Sommelier caffè Caroma | gelato vaniglia Madagascar 

affogato | Sommelier caffè Caroma | Madagascar vanilla icecream 

7€ 
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KIDS ONLY 
 

 Penne | mit Tomaten Sauce 

penne | con sugo al pomodoro   

pasta | with tomato sauce 

11€ 

 

Penne | mi hausgemachtem Ragù  

penne | con ragù fatto in casa 

pasta | with home made meat sauce 

13€ 

 

Miniwienerschnitzel | Kalb | Steak Pommes 

bistecca milanese | vitello | patatine steak 

fried schnitzel | veal | steak fries 

17,5€ 
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APERITIFS 
Aperitiv der Woche | aperitivo della settimana | aperitif of the week | 7€ 

Apfelsekt | Prosecco alla mela | apple cider | 6€ 

Prosecco Superiore | Bepin De Eto Burt | Valdobbiadene | 6€ 

Franciacorta Brut | Teatro alla Scala | Bellavista | 12€ 

Limestone Spritz | grapefruit | Prosecco | soda | 7€ 

Hugo Spritz | Prosecco | elderflower | lemon | soda | 7€ 

Aperol Spritz | Aperol | Prosecco | soda | 7€ 

Campari Spritz | Campari | Prosecco | soda | 8€ 

Italicus Spritz | Italicus bergamot | Prosecco | 8€ 

Negroni | Gin | Campari | Martini | 10€ 

Negroni sbagliato | Martini | Campari | Prosecco | 10€ 

Amelicano | apple bitter | red vermouth | bitter | 10€ 

Mountain Mule | High Mountain Gin | Ginger Beer | soda | lime | 12€ 

Pimm´s No.1 | fruit gin | lemonade | cucumber | orange | strawberry | mint | 12€ 

 

 GIN TONIC 
 Seiser Alm Organic Mountain Gin | Alpine & Mediterranean | Limestone Tonic Water | 13€ 

 Z44 Gin | swiss pine | Limestone Herbal Tonic | 13€ 

 BIO Engine Gin | lemon | Limestone Tonic Water | 14€ 

Impavid Luxury Gin | fresh & citrusy | Limestone Tonic Water | 13€ 

Hendrick´s Gin | cucumber | Limestone Herbal Tonic | 13€ 

 BIO Illusionist Gin | lavender | Limestone Tonic Water | 13€ 

Amuerte Gin White | cardamom | Limestone Indian Tonic | 15€ 

Elephant Sloe Gin | fruity sour | Limestone Indian Tonic | 14€ 

Nikka Coffey Gin | mild spiciness | Limestone Tonic Water | 12€ 

 

VIRGIN APERITIFS 
Birnensekt | Prosecco alla pera analcolico | Pear Prosecco non alcoholic | 7€ 

Hugo Zero | San Bitter | elderflower | soda | 7€ 

Ginger Mule | San Bitter | Ginger Beer | soda | Lime | 10€ 

VirGIN & Tonic | Seed lip alcohol free Gin | Limestone Tonic Water | 10€ 

 

 BIO Limestone Aperitifs on ice | 6€ 

Apple Bitter | Pink Grapefruit | Ginger Beer | Ginger Ale | Tonic Water 
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Drinklist 



 

MOUNTAIN BEER 
Antonius Bier | birra Antonius | Antonius beer | 0,3   5€ 

Antonius Hefe Weizen | birra Hefe Weizen | Hefe Weizen beer | 0,3   5€ 

NOAM Lagerbier | natürlich & ungefiltert | naturale & non filtrato | natural & unfiltered | 0,3   6€ 

Radler = Bier + Limo | radler = birra + limo | beer + limo | 0,3   5€ 

BMW = Bier + Mineralwasser | birra + acqua frizzante | beer + sparkling water | 0,3   5€ 

Forst 0,0% | birra Forst analcoolica | non alcoholic beer | 0,3   5€ 

 

 

WATER & JUICE 
Quellwasser | Schlern | mineralisiert 

acqua della casa | sciliar | mineralizzato 

spring water | Schlern peak | mineralized  

0,3    2€ | 0,75    4€ 
 

Mineralwasser mit Sprudel | Dolomia 
acqua minerale frizzante | Dolomia 

sparkling mineral water | Dolomia 

0,70    5€ 
 

Apfelsaft | Völs | Tasiolerhof 
succo di mela | Fiè | fattoria Tasioler 

apple juice | Fiè | Tasioler farm 

0,3    5€ 
 

Coca Cola Bottle 0,2 | Limo 0,3 | Spezi 0,3 

0,2    4€ | 0,3    4€ 

 

KOHL BERGAPFELSAFT | SUCCO DI MELE | APPLE JUICE  
mit Aprikose | con albicocca | with apricot apple 

mit Birne | con pera | with pear  

mit Heidelbeere | con mirtilli | with blueberry  

0,2    5€ 
 

 

COFFE & MORE 
Espresso | Sommelier Gourmet | 100% Arabica | Caroma Völs | 2,6€ 

Macchiato | Sommelier Gourmet | 100% Arabica | Caroma Völs | Heumilch Sterzing | 2,8€ 

Cappuccino | Sommelier Gourmet | 100% Arabica | Caroma Völs | Heumilch Sterzing | 4,5€ 

 BIO Zartbitter-Schokolade heiß | Caroma | cioccolata fondente calda | dark hot chocolate | 4,5€ 

 BIO Tee Viropa | Südtirol | tè dell’Alto Adige | South Tyrolean tee | 4€ 
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SPARKLINGS 
Apfel Cidre | Iduna | Maffaei | Kurtinig | 28 
hellgold | frischer Apfel | leicht prickelnd | natürlich & trocken 

giallo chiaro | mela fresca | bollicina delicata | naturale e secco 

light gold | fresh apple | gently sparkling | natural & dry 

 

Rosé Brut | Arunda | Mölten | 42 
zartrosa | Himbeere | feine Perlage | trocken & ausgewogen 

rosa tenue | lampone | perlage fine | secco ed equilibrato 

pale pink | raspberry | fine perlage | dry & balanced 

 

Prosecco Superiore DOCG Brut | Bepin De Eto | Valdobbiadene | 26 

blassgold | weiße Blüten | Apfel | elegant & frisch 

giallo pallido | fiori bianchi | mela | elegante e fresco 

pale gold | white flowers | apple | elegant & fresh 

 

Franciacorta Brut DOCG | Bellavista Teatro alla Scala | Brescia | 75 

goldgelb | Zitrus | Hefenoten | elegant & strukturiert 

giallo dorato | agrumi | note di lievito | elegante e strutturato 

golden yellow | citrus | yeasty notes | elegant & structured 

 

Champagne Ice Impérial | Moët & Chandon | France | 105 
hellgold | exotische Frucht | serviert auf Eis | voll & aromatisch 

giallo chiaro | frutta esotica | servito con ghiaccio | pieno e aromatico 

light gold | exotic fruit | served on ice | full-bodied & aromatic 

 

Champagne Brut | Perrier-Jouët Belle Époque | France | 175 
blassgold | weiße Blüten | feine Mineralität | luxuriös & fein 

giallo pallido | fiori bianchi | mineralità fine | lussuoso e raffinato 

pale gold | white flowers | fine minerality | luxurious & refined 
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Time for wine 



 

WHITE WINE 
 BIO Grüner Veltliner | Garlider | Felthurns | 32 

würzig frisch | feine Kräuterwürze und Zitrusnoten 

speziato fresco | delicate note erbacee e agrumate 

spicy fresh | delicate herbal spice and citrus notes 

 

 BIO Sylvaner Hautnah | Garlider | Feldthurns | 52 
kräftig strukturiert | intensive Frucht | dezente Tanninstruktur 

strutturato deciso | frutta intensa | tannini delicati 

bold structured | intense fruit | subtle tannins 

 

Weissburgunder | Praesulis | Gumphof | Völs | 39 

trocken elegant | feine Noten von Apfel und Pfirsich | ausgewogener Körper 

secco | note decentemente di mela e pesca | corpo elegante 

dry elegant | fine notes of apple and peach | balanced body 

 

Pinot Grigio | Castel Ringberg | Elena Walch | Tramin | 45 
fruchtig elegant | voll reif | florale Aromen | kraftvoller Abgang 

fruttato ed elegante | perfettamente maturo | aromi floreali | Finale intenso 

fruity and elegant | fully ripe bouquet | floral aromas | Powerful finish 

 

Chardonnay | Furioso | Thomas Pichler | Kaltern | 42 
vollmundig cremig | reife tropische Frucht | feine Röstaromen 

morbido cremoso | frutta tropicale matura | delicati sentori tostati 

full-bodied creamy | ripe tropical fruit | delicate roasted notes 

 

Sauvignon DOC | Bubo | Grottnerhof | Völs | 38 

frisch aromatisch | Nuancen von Holunder, Stachelbeere und Salbei 

fresco aromatico | sentori di sambuco, uva spina e salvia 

fresh aromatic | hints of elderflower, gooseberry and sage 

 

Sauvignon 375ml | Lafoá | Schreckbichl | Eppan | 26 
intensive Fruchtnoten | Holunder | Akazienblüten | Salbei | feine Holzaromen | anhaltender Abgang 

note fruttate intense | sambuco | fiori d'acacia | salvia | fini aromi legnosi | finale persistente 

intense fruit notes | elderberry | acacia flowers | sage | fine wood aromas | persistent finish 

 

 BIO Gewürztraminer DOC | Zöhlhof | Felthurns | 39 
goldgelb | Rosenblüten | Litschi | Gewürze | aromatisch & elegant 

giallo dorato | petali di rosa | litchi | spezie | aromatico ed elegante 

golden yellow | rose petals | lychee | spices | aromatic & elegant 
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Lugana | Molin | Cá Maiol | Desenzano del Garda | 34 
fruchtig weich | Noten von Aprikose und weißen Blüten 

fruttato morbido | note di albicocca e fiori bianchi 

fruity smooth | notes of apricot and white flowers 

 

Vermentino Bolgheri DOC | Solosole | Poggio al Tesoro | Toscana | 36 

strohgelb | Zitrusfrüchte | weiße Blüten | Aprikose | frisch & mineralisch 

giallo paglierino | agrumi | fiori bianchi | albicocca | fresco e minerale 

straw yellow | citrus fruits | white flowers | apricot | fresh & mineral 

 

CUVEÈ WHITE 
Dolomytos Bianco | Ansitz Dolomytos Sacker | Ritten | 65 
komplex elegant | Aromen von Zitrusfrüchten, weißen Blüten und mineralischen Noten 

complesso elegante | aromi di agrumi, fiori bianchi e note minerali 

complex elegant | aromas of citrus fruits, white flowers, and mineral notes 

 

 BIO La Contessa | Manincor | Kaltern | 38 

Pinot Blanc | Chardonnay | Sauvignon Blanc | Duft nach Äpfeln | Aprikosen | elegant | anhaltend 

aroma fresco di mele | albicocche e salvia | denso ed elegante 

fresh apple flavor | apricots and sage | dense and elegant 

 

Südtiroler Weiß DOC | Appius | Kellerei St. Michael | Eppan | 180 

komplex elegant | Aromen von reifer Birne, Aprikose und gelbem Apfel | feine Röstaromen 

complesso elegante | aromi di pera matura, albicocca e mela gialla | delicati sentori tostati 

complex elegant | aromas of ripe pear, apricot and yellow apple | delicate toasted notes 

 

 

ROSÉ WINE 

 BIO La Rosé De Manincor | Weinberg Dolomiten | Kaltern | 42 
trocken | Duft nach Himbeeren und Kirschen | mineralisch 

secco | profumo di lamponi e ciliegie | mineralogico  

dry | Scent of raspberries and cherries | minerally 

 

Rosé Chiaretto | Cá Maiol | Garda | Desenzano del Garda | 14 
frisch duftig | Noten von roten Beeren und Rosenblättern 

fresco profumato | note di frutti rossi e petali di rosa 

fresh fragrant | notes of red berries and rose petals 

 

Bolgheri Rosato DOC | Cassiopea | Poggio al Tesoro | Toscana | 64 
trocken | Duft nach roten Beeren und Blumen | elegant und frisch 

secco | profumo di frutti di bosco e fiori | elegante e fresco 

dry | Scent of red berries and flowers | elegant and fresh 
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RED WINE 
Lagrein Riserva | Prestige | Kellerei Bozen | 46 
granatrot | reife Fruchtkomponenten | harmonisch | elegantes Tannin  

scuro granato | frutti di bosco | corpo rotondo e valutato | tannino elegante 

garnet red | ripe fruit components | harmonious | elegant tannins 

 

Merlot Riserva | Staffes | Kornell | Siebeneich | 42 
fruchtig | Zwetschgen | Himbeere | cremige Textur | saftig im Abgang  

fruttato |sentori di prugna e lampone | tessitura cremosa | finale succoso 

fruity profile | notes of plum and raspberry | creamy texture | juicy finish 

 
Blauburgunder Riserva | Matan | Pfitscher | Montan | 55 
intensiv | elegant | aromatische Nuancen | dunkelrot | Waldbeeren   
intenso | elegante | sfumature aromatiche | rosso scuro | frutti di bosco 

intense | elegant | aromatic nuances | dark red | forest berries 

 

Pinot Nero Riserva 1,5l | St. Daniel | Schreckbichl | Girlan | 80 
Kirsch Aroma | rote Beeren | Gewürze | weich | mittelkräftiger Körper mit feinem Nachhall  

gusto ciliegia | bacche rosse | Spezie | morbido | medio corpo di retrogusto  

fine cherry flavor | red berries | spices | medium | with a fine aftertaste 

 

Cabernet Sauvignon Riserva | Kastelt | Schreckbichl | Eppan | 38 

trocken | schwarze Johannisbeere | Melisse | Eiche | reich an Tannin  

secco | ribes nero | melissa | rovere | ricco di tannini 

dry | blackcurrant | lemon balm | oak | rich in tannins 

 

Primitivo Salento IGP | Il Bruno dei Vespa | Tenuta Vespa | Puglia | 26 

rubinrot | Kirsche | Brombeere | Vanille | samtig & ausgewogen 

rosso rubino | ciliegia | mora | vaniglia | vellutato ed equilibrato 

ruby red | cherry | blackberry | vanilla | velvety & balanced 

 

 BIO Chianti Classico | Brancaia | La Brancaia | Toscana | 36 
vollmundig | Kirschen | Pflaumen | Menthol | Lakritz | rund und geschmeidig am Gaumen 

corposo | ciliegia | prugna | mentolo | liquirizia | rotondo e morbido al palato 

full-bodied | cherry | plum | menthol | licorice | round and smooth on the palate 

 

Valpolicella Superiore | Ripassa | Zenato | Peschiera del Garda | 39 

intensiv | reichhaltig | Noten von Waldbeermarmelade | Kakao | Balsamico Kräuter 

intenso | ricco |note di frutti di bosco in confettura |cacao | erbe balsamiche 

intense | rich | notes of wild berries in jam | cocoa | balsamic herbs 

 

Amarone della Valpolicella Classico Riserva DOCG | Costasera | Masi | Verona | 89 

tiefgranat | getrocknete Kirsche | Schokolade | Gewürze | voluminös & warm 

granato intenso | ciliegia essiccata | cioccolato | spezie | corposo e avvolgente 

deep garnet | dried cherry | chocolate | spices | full-bodied & warm 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

330 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

319 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

323 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

2339 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

317 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

327 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

333 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

332 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

331 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

M
A

G
N

U
M

 B
O

TT
LE

 



 

Nebbiolo | Barolo Pio Cesare DOCG | Piemonte | 96 
granatrot | Veilchen | rote Früchte | Teer | würzig & langlebig 

rosso granato | viola | frutti rossi | catrame | speziato e longevo 

garnet red | violet | red fruits | tar | spicy & long-lasting 

 

CUVEÈ RED 

Merlot Cabernet Franc Tempranillo | Cassiano | Manincor | Kaltern | 55 
kraftvoll elegant | reife Kirsche | Lakritze | Wildkräutern 

potente elegante | ciliegia matura | liquirizia | erbe selvatiche 

powerful elegant | ripe cherry | liquorice | wild herbs 

 

Cabernet Merlot Riserva DOC | Linticlarus | Tiefenbrunner | Kurtatsch | 64 

elegant | strukturiert | Cassis | Brombeere | würzig | kraftvoll & samtig 

elegante | strutturato | cassis | mora | speziato | potente & vellutato 

elegant | structured | cassis | blackberry | spicy | powerful & velvety 

 

Merlot Cabernet Riserva | Arzio | Baron di Pauli | Kaltern | 58 

trocken | Waldbeeren | schwarzen Johannisbeeren | Schokolade | Tabak | kräftig  

secco | frutti di bosco | ribes nero | cioccolato | tabacco | forte e rotondo al palato 

dry | berry | blackcurrant | chocolate | tobacco | strong and round  

 

Il Seggio | Poggio al Tesoro | Bolgheri DOC | Toscana | 24 

weich & strukturiert | Brombeere | schwarze Kirsche | Zedernholz | würzig 

morbido e strutturato | mora | ciliegia nera | legno di cedro | speziato 

smooth & structured | blackberry | black cherry | cedarwood | spicy 

 

Syrah Cabernet Franc | Insoglio del cinghiale | Biserno | Toscana | 45 

vollmundig | rund | fruchtig & floral | rauchig & würzig | dominiert von roter Frucht  

corposo | rotondo | fruttato e floreale | affumicato e speziato | dominato dai frutti rossi 

full-bodied | round | fruity & floral | smoky & spicy | dominated by red fruit 

 

Merlot Sangiovese | Luce della Vite| Rosso IGT | Tenuta Luce | Toscana | 175 
tiefdunkel | schwarze Kirsche | Pflaume | Kaffee | elegant & komplex 

colore intenso | ciliegia nera | prugna | caffè | elegante e complesso 

deep dark | black cherry | plum | coffee | elegant & complex 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 TAKE ME HOME 
 

  Flasche zum Mitnehmen -10% 

  bottiglia d´asporto -10% 

  bottle to go -10% 
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INGREDIENTS 
 

All our foods and drinks may contain the following substances or products, which can trigger allergies or 
intolerances! Frozen products are also used. Our team will be at your disposal for any further information. 
 

 
Tutti nostri cibi e bevande possono contenere le  

seguenti sostanze o prodotti che possono  

provocare allergie o intolleranze!  

Usiamo anche prodotti surgelati. 

Alle unsere Speisen und Getränke können folgende 
Stoffe oder Erzeugnisse enthalten, die Allergien 
oder Unverträglichkeiten auslösen können!   
Es werden auch Tiefkühlprodukte verwendet. 
 

 

 
▪ Cereali contenenti glutine, cioè:  
grano, segale, orzo, avena, farro, kamut o i  
loro ceppi ibridati e prodotti derivati.  

 
▪ Glutenhaltiges Getreide, namentlich Weizen, 

Roggen, Gerste, Hafer, Dinkel, Kamut oder 
Hybridstämme davon sowie daraus hergestellte 
Erzeugnisse.  

 

 

▪ Crostacei e prodotti a base di crostacei  
 

▪ Krebstiere und daraus gewonnene Erzeugnisse   

▪ Uova e prodotti a base di uova  ▪ Eier und daraus gewonnene Erzeugnisse  
 

 

▪ Pesce e prodotti a base di pesce  ▪ Fische und daraus gewonnene Erzeugnisse 
  

 

▪ Arachidi e prodotti a base di arachidi  ▪ Erdnüsse und daraus gewonnene Erzeugnisse 
  

 

▪ Soia e prodotti a base di soia  ▪ Sojabohnen und daraus gewonnene Erzeugnisse 
  

 

▪ Latte e prodotti a base di latte (incluso lattosio)  ▪ Milch und daraus gewonnene Erzeugnisse 
(einschließlich Laktose)  
 

 

▪ Frutta a guscio, vale a dire: 
▪ mandorle (Amygdaluscommunis L.), nocciole  
▪ (Corylus avellana), noci (Juglans regia), noci di acagiù  
▪ (Anacardium occidentale), noci di pecan 
▪ (Carya illinoinensis (Wangenh.) K. Koch),noci del  
▪ Brasile (Bertholletia excelsa), pistacchi 
▪ (Pistacia vera), noci macadamia o noci del Queensland  
▪ Macadamia ternifolia) e i loro prodotti, tranne per la  
▪ fruttaa guscio utilizzata per la fabbricazione di distillati  
▪ alcolici, incluso l’alcol etilico di origine agricola.  

▪ Schalenfrüchte, namentlich Mandeln (Amygdalus 
communis L.), Haselnüsse (Corylus avellana), 
Walnüsse (Juglans regia), Kaschusnüsse 
(Anacardium occidentale), Pecannüsse (Carya 
illinoiesis (Wangenh.) K. Koch), Paranüsse 
Bertholletia excelsa), Pistazien (Pistacia vera), 
Macadamia- oder Queenslandnüsse (Macadamia 
ternifolia) sowie daraus gewonnene Erzeugnisse, 
außer Nüssen zur Herstellung von alkoholischen 
Destillaten einschließlich Ethylalkohol 
landwirtschaftlichen Ursprungs;  

 

▪ Sedano e prodotti a base di sedano   
▪ Sellerie u daraus gewonnene Erzeugnisse  

 

 

▪ Senape e prodotti a base di senape  ▪ Senf und daraus gewonnene Erzeugnisse 
  

 

▪ Semi di sesamo e prodotti a base di semi di sesamo ▪ Sesamsamen und daraus gewonnene Erzeugnisse  
 

 

▪ Anidride solforosa e solfiti in concentrazioni superiori 
▪  a 10 mg/kg o 10 mg/litro in termini di SO2 totale  
▪ da calcolarsi per i prodotti così come proposti pronti  
▪ al consumo o ricostituiti conformemente alle 
▪  istruzioni dei fabbricanti  

▪ Schwefeldioxid und Sulfite in Konzentrationen 
von mehr als 10 mg/kg odr 10 mg/l als insgesamt 
vorhandenes SO2, die für verzehrfertige oder 
gemäß den Anweisungen des Herstellers in den 
ursprünglichen Zustand zurückgeführte 
Erzeugnisse zu berechnen sind; 
  

 

▪ Lupini e prodotti a base di lupini 
  

▪ Lupinen und daraus gewonnene Erzeugnisse   

▪ Molluschi e prodotti a base di molluschi  ▪ Weichtiere und daraus gewonnene Erzeugnisse   
 
 

                                           Volentieri nostri dipendenti danno ulteriori informazioni.               
                                                                                     Gerne erteilt Ihnen unser Team nähere Infos. 
 


